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About the Book:  

Orange books are 52 volumes and in fact they count as the number of the weeks per year. Each book reflects 1 

week and includes 7 stories for 7 days of the week. The words are simple enough to be understood for the target 

age group. While each story talks about reality in its essence and has instructive aims, the story contains 

numerous imaginary elements. The author has been skilled in story0telling such that instead of short length of 

the stories, one can easily relate with the elements and characters.Each story takes shape in a anew ambience that 

is not recurring for the child. The reader can easily follow the story. Overcoming fear, hygiene, generosity, 

avoiding crying, donation, beauty and happy living, etc. are useful instructive elements for this age-group and 

the child gets to know them indirectly. Learning is always an important element in child training and the 

language of learning is even more important. In these stories that are both entertaining and motivate child’s 

imagination, the educational element is indoctrinated completely through occult methodology to the child. The 

vastness of spaces and scenes in every tale is a positive aspect and the authors who had to collect many stories 

had been successful in depicting them. Any reader around the world can easily connect with the simple wording.  
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Title: Orange Books(10 Vols.) 
Author: Fariba Kalhor and Suroor Kotobi 

Illustrator: Team of illustrators 

Publisher: Ghadyani 

Years of Publishing:2014 

No. of Pages:192(each Vol) 

Age Group:8+ 

Size:"30 × 22 

ISBN: 9786002510273 
◙  English text is available. 

About the Author:Fariba Kalhor, the novelist and the author of the children and young adults’ literature has 
published more than 40 story books. She was the editor of the monthly journal of Soroush-i Koudakan for 15 
years. Her book The Ruler’s Whistle was selected as the book of the year. She started writing for the adults 
seriously, in 2001. 
Kalhor has reworked numerous stories and myths such as The Myth of Gilgamesh and Inana. Some of her works include: 
Mr. Watermelon; The End of a Man; The Beginning of a Woman; My Beloved Husband; The Intelligentsia of Orak Planet; 
One-minute Stories; The Girl in Mirror-like Clothing; Today My Swallow; and The Myth of Garshasb  
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Title: Arash (The tale of a storyteller’s shot) 
Author: Marjan Fuladvand 
Illustrator:Pezhman Rahimi Zadeh 

Publisher: Ofogh/Iran  
Year of publishing: 2015/second edition  
Subject: Fiction/novel  
No. of Pages: 32  
Size: 21*29 
Age group:14+  
ISBN: 9786943697358  

About the Book:  

Some part of Iranian land is occupied in Turan’s invasion to Iran. Arash, the Iranian soldier, is a 

farmer and storyteller. He volunteers to determine Iranian boundary by throwing a narrow off his bow. 

He goes to the top of the mountain, places his life in an arrow, and throws it to create a land for Iran 

beyond his stories, and thus enters the myths. 

This story is creative re-narration of the myth of Arash the Bowman, the legendary hero of ancient 

Persia, presented with a new look. The emphasis of the content of the book is on patriotism and 

storytelling for teenagers and the young. The protagonist of the story, as anyone else, prefers living 

to dying. Its inanimate elements and phenomena go the battlefield to sacrifice their lives to release 

Iran from the domination of the enemy and create a legendary land with bowman and storyteller 

heroes for its audience. In this book, beautiful colored illustrations accompany the text. 

Marjan Fuladvand is a powerful Iranian author that writes for teenagers. About this book, he says: 

“This book has nothing to do with bowman heroes of ancient Persia. For me, the protagonist of the 

story is a simple man from whom people create their hero to seek haven behind him. My Arash is a 

storyteller, a narrator man creating heroes in his stories. Bowman men and women who have been 

killed for sake of Iran and thus have immortalized themselves. A man who knows how to create 

heroes. 

 

◙  English text is available. 

◙ Copyright is available in all languages. 

◙Publishers' Association Book of the Year 2012-2013- Iran 
◙Winner of Honorable Mention and Mehdi Azar Yazdi’s Literature Award- Iran 
◙Selected for Honors List of top 100 books of 2014-2015 by International Board on Books for 
Young People (IBBY) 
◙Selected book of Shahid Shahi Literary Festival- Iran 
◙Selected book of Turtle Bird Award. 
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Title: Rostam and Esfandiar 
Author: Marjan Fuladvand 

Illustrator: Pezhman Rahimizade 

Publisher: Ofogh/Iran  
Year of publishing: 2014/second edition  
  No. of Pages: 38 

Age Group:14+ 

 Size: 21* 29              ISBN:  9789643917494  

About the Book:  

Rostam and Esfandiar is one of the important and influential stories of Shahnameh. In this book, 

Marjan Fuladvand narrates the story with a smooth language and interesting spaces for teenagers. His 

narration starts from the death of Rostam.Goshtasb, Esfandiar’s father, sends out him to fight against 

Rostam to banish him from the throne and asks Esfandiar to submit Rostam to Goshtasb’s court with 

tied hands. Esfandiar knows this but obeys the father and sets out to Sistan. Rostam receives him like 

an honorable guest but Esfandiar says he should complete his mission and take him to Goshtasb’s court 

with tied hands. Rostam tries his best to dissuade Esfandiar. They have no choice but to fight in the 

battlefield and a severe fight starts between the two armies. Rostam puts an arrow fletched with 

Simorgh feather into the loop and throws it toward Esfandiar. The arrow lands in the eyes of Esfandiar 

and turns his eyes into a bowl of blood.Rostam hugs Esfandiar’s head regretfully and with distress and 

says he did not intended this. Esfandiar reveals his father’s intent to Rostam and entrust his son, 

Bahman, upon Rostam. 

This book is very fluent and possesses many literary devices such as simile. 

The illustration are mostly abstract and leads the reader into the fictional world of the story. Point of 

view of the story is third person and characterization is nearly ideal. 

 

 

 

 

◙ Sample English text is available. 
◙ Copyright is available in all languages.  
◙ Winner of Honorable Mention and Mehdi Azar Yazdi’s Literature Award- Iran 
◙Being in the service of Turtle Bird Award- Iran 
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Title: Sleep Song For Dead Girl 
Author: HamidReza Shahabadi  
Publisher: Ofogh/Iran  
Year of publishing: 2016 sixth edition  
Subject: Fiction/novel  
No. of Pages: 155  
Size: 21* 14  
Age group:14+ 
ISBN:  9789643695057  

About the Book:  
In a half-built complex in the suburb of Tehran, ‘Zohre’, an adolescent girl that feels pressure from her family for 

several reasons, feels that a young girl named ‘Hakime’ is communicating with her. Hakime is a girl with grey 

hair and her hands are burnt from elbow downward and above all she is dead 100 years ago. Among people 

surrounding Zohre nobody believes her words. But ‘Mina’, a girl whose father is a writer, and become familiar 

with Zohre accidently, believes her. At the same time, a friend of Mina’s father that is a history researcher gets 

access to some reports about Iran’s constitutionalist revolution (of 1906). These are reports about the outbreak of 

a famine around Ghuchan (a city in north east of Iran) and in them it is pointed that in this region people sold 

their very young daughters as slaves to Tokman horsemen out of poverty and to be able to pay their taxes to the 

government. The story of Zohre and Hakime and the incidents in the found reports by the friend of Mina’s father 

form the main story of this novel. This is the story in which we become familiar with the story of Ghuchani girls 

during Iran’s constitutionalist revolution and we can compare that with the situation of teenage girls of today 

world. 

‘Sleep song for a dead girl’ with new styles of narration and point of view deals with the issue of children’s 

rights particularly the girls’ during contemporary history and by believing this fact that ‘yesterday is not 

forgettable, this story points to the influence of present and the past on each other. This book has a social and 

historical subject and the intelligent and clever writer of the book by turning to the life of girls of a period of 

his homeland dealt with today social problems of today girls like leaving homes by girls, urban life problems 

like formation of suburb complexes of families with very limited economic means. The other characteristic of 

this book is presenting moral teachings in beneath layers of time. While the addressees of the book are the 

adolescents, the book can be enjoyable for the adults as it has the genre of horror and thriller.  

◙ copyright is available in all languages. 
◙ welcomed greatly by Iranian addresses: 6The edition. 
◙ Nominated in shahid Ghanipoor literary prize in Iran (2008) 
◙ Nominated  in Ketab-e bartar (Festival in iran 2009) 
◙ Achieving appreciation certificate from The children Council in Iran (2008) 
◙ Nominated  as The best young adults novel in past ten years by Etemaad newspaper in Iran. 
◙ won 6 national literary Prizes. 

About the Author:Shahabadi, Iranian talented researcher and writer, is educated in history. His main concern is 
retelling some social incidents of his country contemporary history in the form of story. His first novel (Before 
the Rain) was published in 1368.He began his profession as a writer by writing stories for children and 
adolescents. The addresses of most of his novels are the adolescents so Shahabadi is mostly known as a capable 
writer for this age group. 
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Title: A Rose on the Rug 
Author: Ibrahim Hassan Beigy 
Illustrator: Mitra Abdollahi 
Publisher: Kanoon  
Subject: Story 
Year of Publishing: 2009/4th Edition 
No of Pages: 32 
Age Groups: 7+ 
Size:22×22 
ISBN: 9644327152 

About the Book:   

 “A Rose on the Rug "is a story about a Turkmen girl and the process of weaving a rug which she is weaving 
with all her sentiment and effort. Safora, the Turkmen lass, from the moment the pot’s flowers dried up, felt that 
her father suffered from depression and thus, to make her father happy, she decides to weave a rug decorated 
with rosebud design in spite of the opposition of her mother. The only problem is that there is no rose branch to 
use it as a model. Finally, the father brings a rose branch for Safora and the lass starts to weave the rug. 
Ultimately, Safora, with much toil during the nights and days, weaves a rug with flower design and gives it as a 
gift to his father to use as the prayer rug. 

The book is a short social story and another story of buds of wish and hope, suffering and grief, love and 

waiting and thousands of untold words that go along with blood drops from the hearts of anonymous carpet 

weavers of this land in the course of history that have flourished in various and amazing carpet designs. The 

subject of story is trying to achieve the serious goals of life.  It is a social issue and manifests itself in the story 

outline. In the framework and outline of the story, we are faced with a girl who overcomes many obstacles to 

achieve her objectives. She makes her best efforts and creates success and triumph out of the warp and woof. 

 The first character of the story is Safora. There are three other characters in the story that accompany her 

throughout the story’s ups and downs. The role of the mother is against Safora. She blocks her way and plays 

the adversary. The other character is the father who supports the efforts of the girl and acknowledges her 

work. The last character is her brother who barley affects the story and maybe he could be removed and the 

About the Author: Ibrahim Hassan Beigy is one of the well-known and experienced writers in Iran 
who has written for children and young adults more than 30 years. He authored more than 50 books 
and at least 10 of them translated and published in other countries. His travels to all around Iran gave 
him the opportunity to collect drafts for his later stories. Hassan Beygi’s books are characterized by a 
simple narrative with theme of social affairs. He has published 90 novels, adult short story collections 
and children and young adult books, which some of them are popular and high seller among teenagers 
and young adults. His books have been translated into other languages and published in different 

◙ English text is available. 

◙ Copyright  was sold in Pakistan, Turkamanestain ,China (Cotton Tree Publication )Hong Kong, 
Saudi Arabia. 

◙ Selected as one of the year best book by Munich Library in Germany,2000. 



Iranian Book Rights: Children  and young adults 7 

Title: Sufi and the enchanted Lamp  

Author: Ibrahim Hassan Beigi 
Illustrator: Pezhman Rahimizade 
Publisher: Kanoon 
Years of Publishing: 2014/2th Edition 
No. of Page: 252 
Age Group: 14+ 
ISBN:978-964-391-622-0  

◙ Sample English text is available. 

◙ Honored in the Year of Book Prize in Iran,2010. 

◙ Honored in the Season of Book Prize in Iran,2010.  

About the Book:  

Sufi was a 13-year-old lad who dreamt of owning a horse. He had a sheep, which he took to the desert every 

day. One day the sheep’s leg hits a metal object. Sufi picks up the object and notices that it is a magic lamp. The 

magic lamp helps Sufi to have a horse and Sufi participates in a horse riding race but cannot win. Sufi’s mother 

gets ill and the doctor says Sufi’s mother must undergo an operation and the fee is very high, but once again the 

magic lamp helps Sufi. Sufi decides to participate again in the horse races and he wins the race. When they take 

Sufi's mother to doctor once again, the doctor says a miracle has happened and there is no need for operation and 

his mother’s condition is quite well.Although Ghafoor, son of Tvaq Haji, is in the same age-group with Sufi and 

they do not go along well with each other, however Sufi endures Ghafoor’s sarcasm and bears the responsibility 

of cleaning the stable and tending to the horses. In the stable, Sufi meets a sick horse that is just a consumer and 

is unable to get up from its place. Sufi decides to make this horse peppy and pump it up so it becomes suitable 

for riding like other horses.  

The adventures of the book occur amongst the Turkmen tribes and introduces some of their customs. The 

author is using the ancient legend of the magic lamp and inserts it into the life of a Turkmen teen called Sufi 

and narrates a fantasy fiction for teens. This novel starts slowly. The author begins the story with Sufi and his 

parents attending the wheat celebration and simultaneously with this start, introduces the story characters 

from by dialogues of its main hero, Sufi. The normal life adventures of Sufi are transformed with a strange 

event. Sufi finds a magic lamp in which a baby giant resides. From the moment of meeting Sufi, the baby 

giant puts an end to his expectations and says that the magic lamp giant jinni who makes all wishes come 

true is a fantasy and kids must strive to realize their dreams. They must recognize the magical power of their 

soul and use it duly. The story plot is simple and clear.  

About the Author: He is one of the well-known and experienced writers in Iran who has written for children 
and young adults more than 30 years. He authored more than 50 books and at least 10 of them translated and 
published in other countries. His travels to all around Iran gave him the opportunity to collect drafts for his later 
stories. Hassan Beygi’s books are characterized by a simple narrative with theme of social affairs. He has 
published 90 novels, adult short story collections and children and young adult books, which some of them are 
popular and high seller among teenagers and young adults. His books have been translated into other languages 
and published in different countries. 
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Title: The Stories of Gold Fish(5 Vols.) 
Author: Ibrahim Hassan Beigy 

Illustrator: Majid Khademi 

Publisher: Saz  o Kar 

Years of Publishing:2015 

No. of Page:25(each Vol) 

Size: 24× 24 

Age :7+                ISBN:9786007325087            ◙ English text is available. 

About the Book:   

This collection contains 5 volumes and in any of its volumes, things happen to The Golden Fish and the fish that 
live along with it, and the Golden Fish kind of tries to achieve its ends and takes steps to that effect. The 
collection’s titles and a synopsis of each story are as follows: 

1-Volume One: Water Means This: The Golden Fish didn’t know the meaning of water. It asks the Silver Fish 
to find the water. They encounter different fish on the way and ask about the water but all of them show surprise 
and ignorance about the water availability. Until they are caught by a fishermen. Since The fish were small, 
fishermen threw them into the water again. And thanks to that incident, The Golden Fish understands that water 
means this. 
2-Volume Two: We Should Get Help: One of the fish was caught in the fishing net. The Golden Fish tried to 
take it out but it was unable to do so. It got help other fish .They went inside the net to make it heavy, and thus 
the fisherman would not be able to pull up the net.  
 
3-Volume Three: Maybe You’ll Find It: All fish in the sea were talking with fear about the newcomer great 
beast at sea .It was a baby whale that was going mad due to eating a toxic fish and had dropped there badly sick. 
The Golden Fish  found prescribe a species of weed which was antidote of the fish toxin and administered it to 
the baby whale.  
4-Volume Four: Everywhere Is Green and Blue :The Golden Fish always liked to go to the beach to see how 
the others live out of the water. One day it was talking to its friend about this, when all of a sudden the sea 
waves rose and threw them out of the sea inside a hole in the Green Hill. The Silver Fish panicked and wept, but 
the Golden Fish felt happy since now it could watch everything out of the sea. 
5-Volume Five: I Will Not Come with You: One day The Golden Fish met a little black fish at its 
grandfather’s home. Its father relayed its biography for The Golden Fish. The grandfather said that it was a 
brave and fearless fish that had been living in a small pond in the past, and since it did not like a monotonous 
life, it had decided to go to the sea in spite of greater risks. And thereafter, it had decided to go to the ocean. The 
Golden Fish was happy to hear the biography of the little black fish and accompanied it in a trip to the ocean. 
 

About the Author:Ibrahim Hassan Beigy is one of the well-known and experienced writers in Iran who has 

written for children and young adults more than 30 years. He authored more than 50 books and at least 10 of 

them translated and published in other countries. His travels to all around Iran gave him the opportunity to 

collect drafts for his later stories. Hassan Beygi’s books are characterized by a simple narrative with theme of 

social affairs. He has published 90 novels, adult short story collections and children and young adult books, 

which some of them are popular and high seller among teenagers and young adults. His books have been 

translated into other languages and published in different countries. 
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Title: The 6th child of Ms. Mouse  

Author: Leyla Sadri 
Illustrator: Amir Shabanipoor 
Subject: Story 
Publisher: Amirkabir (Shokoofeh Books) 
Year of Publishing: 2009/First edition 
Size: 12×24 
Ages: 7 and up 

◙ Sample English text is available. 

About the Book:  

Mouse had 6 children and named them according to the shape of their tails. The one with longest tail was called 

Long tail, and the one with shortest tail was named tiny tail. But since the 6th child’s tail was not of any 

particular shape, she felt helpless to find a name for it. So she said: 

“I’ll name her later.” This 6th one was very naughty and mostly spent it time with dangerous predator beasts. It 

used to make fun of them and flee, and this way enjoyed the game. One day it visited a sleeping cat. It tied up 

the cat’s moustaches to its tail and started to run like hell. As it escaped, the cat's moustaches were detached. 

The cat chased it. The mouse was going to jump into a hole when the cat caught its tail and pulled on it until half 

of the mouse’s tail was cut off. It went to its mom mournfully. The mother was unhappy to see a mouse with 

half a tail. But at the same time felt relieved since she had found a good name for it. Its mom called it the Cut 

tail mouse. 

The author has created a nice fantasy to warn children about being to playful and risk their lives just for fun. 

The kids, who read this stuff, while enjoying a good read, learn that it’s not fun to play with dangerous things 

and get damaged. The book sports beautiful 4-color illustrations that encourage the kids to continue reading. 

 

 

 

About the Author: 
 Leila Sadri is a well-known story-teller for Iranian children & teenagers. She creates fantasies to teach ethical/
instructional concepts to children. She has published many story books by Iranian reputable publishers. She 
makes use of animal characters favored by kids. Sadri is also an expert of children & teenagers’ books and works 
closely with various cultural/publication institutes. She is also a translator/editor and has translated/edited many 
books for children. 
Titles of some works: 
-Madam Mouse’s 6th Child 
- Wooden Doll 
- Vanilla & Chocolate 
 - I’m Not Afraid - Sixth April 96 
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Title: The Adventures of Mr. and Mrs. Sheep 

and the Lame Goat (3Vols) 
Written by: Mostafa Rahmandoost 
Illustrated by: Pooneh Mirlou 
Published by: Havva publications 
Ages: 6 and up 
ISBN: 978-600-5131-72-7 

◙ English text is available 

About the Book:  

Mr. and Mrs. Sheep and the lame goat arrived at a spring to drink water. Mr. and Mrs. Sheep however broke 

into an argument which left them both thirsty while the lame goat drank its fill and played in the field. 

The adventures of Mr. and Mrs. Sheep and the lame goat’ are taken from the folk culture of Iran. The series 

consists of three boxes with each box containing two stories. Each story at times cites several well known 

Persian expressions and aphorisms. The books are placed inside a box that also holds game cards and puzzles 

that children find both pleasant and attractive. The stories are connected so that together the six stories 

demonstrate the lives of the three characters (Mr. and Mrs. Sheep and the lame goat). These animal characters 

live together with the lame goat that is both kind and intelligent as well as the hero of the books since despite 

having the physical handicap of being lame; he always makes the proper use of his mind. 

 

 

 

 

About the Author: Mustafa Rahmandoost (1950, Iran) is one of the great authors in Iran who writes stories and 
poems for children more than forty years. He has been jury member in various accredited national festivals. At 
present he is the chief editor of Amir Kabir publication, the greatest publication in Iran. 
 Awards Won: 
 ►Selected winner of the Book of the Year Award of the Islamic Republic of Iran (Twice), 
 ► Selected in various accredited national festivals, 
 ► Selected winner of peace Award from the UNESCO National Commission Some Works: 
• The sparrow’s cloths for ... 
 • The mouse that lost its tail 
•The Adventures of Mr. and Mrs. 
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Title: Why Did God Do This? (6 Vols) 
Author: Gholamreza Heidari Abhari 
Illustrator: Hamidreza Beydagi 
Subject: Story 
Publisher: Jamal Publication 
Year of Publishing: 2012/First edition 
No. of Pages: 12(each Vol.) 
Size: 20×20 
Ages: 7 and up 
ISBN: 978964021 
◙  English text is available. 

 

About the Book:  

The book set "Why Did God Do This?" 

contains six volumes with the following titles: 

 1. Why has God has given elephants trunks? 

 2. Why has God given tails to the cow? 

3. Why has God given beaks to pigeons? 

4. Why has God given a hard shell to turtles? 

 5. Why has God Given to Camel a Hump? 

6. Why has God Given a Giraffe a Long Neck?  

An introduction to the world of creation and the phenomenon of cosmos and the existence of the universe will 

cause children to be motivated to pay attention meticulously to nature and its phenomena and will cause them to 

get familiarized with the world of nature by virtue of their education and promotion of scientific spirit aimed at 

pondering and thinking about the cosmos. Thus, getting to know the marvels and phenomena of being makes 

profound faith in God and the innate understanding will flourish in kids. This collection of books by the mighty 

skilled Iranian author, Gholamreza Heydari Abhari, who is an expert in religious as well as child and adolescent 

literature, while promoting minor's knowledge, will strengthen their faithful attitude toward the universe. 

And it will cause the love of God, the most merciful in their hearts to be filled with more color. Another feature 

of this collection is beautiful colorful images and illustrations, in keeping with the text, that can be a great help 

on the conveying religious and moral themes and concepts to juveniles. This collection of books are published 

and offered in two formats: single copy and a set of hardcover. Having been translated into English and Arabic 

languages, the book is printed, the copyright of which are offered for sale in all countries. 
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Title: Good Stories for Good Children (10 Vols) 

Written by: Mehdi Azar Yazdi 
Illustrated by: Team of illustrators 
Published by: Amir Kabir publications 
Ages 14 and up 
Size: 14×21 
ISBN: 978-964-300-176-4 
◙ Sample English text is available. 

 

About the Book:  

These short and informative stories are a digest of famous Persian literature that is useful and amusing for 

teenagers. The stories have been selected from these books: Kelileh & Demneh, Sandbadnameh & Qabosnameh, 

Marzbannameh, Masnavi Molavi, Quran, Sheikh Attar, 14 Innocents, Sa’di’s Golestan & Bostan. The stories 

have been modified into a sweet, simple and eloquent language so the reader can easily get acquainted with 

Iranian heritage literature, and the traditions, religion, and cultural ceremonies of Iranian life. The book includes 

advice, proverb, knowledge, fact, and tales told in animals’ language. 

Also historical adventures, stories related to Innocents’ history, and most importantly stories taken form Quran 

that will fascinate and amuse any reader. The author narrated all stories with simple language and in the mean 

time has been loyal to the concepts. Generations of readers have read this book during their childhood and know 

about it. The book has been one of best-sellers of these publications and reached the 30th edition. Even, some 

volumes of the book have attained 40th edition. This series of book are translated in different languages and have 

been published in some countries. 

 

 

 

 

 

About the Author: Mehdi Azar Yazdi (1923-2009/Iran) He was one of the experienced and well known authors 
in the field of children and young adults. At first he was a bookseller and studied about children literature .Azar 
Yazdi wrote many books for children and took special place in Iranian literature. Most of his works often 
welcomed by Iranian families and kids and reprinted many times .Azar Yazdi has owed his fame mostly to Good 
Stories for Good Kids series.  



Title: Iranian Girls’ Stories(6 Vols) 
Written by: Bahare Niroomandfard & et All 
Illustrated by: Roya Khademorreza & et All 
Published by: Vida publications 
Ages 8 and up 
No. of pages: 32(each Vol) 
Size:21×29 
ISBN: 978-694-6807-92-1 
◙ Sample English text is available. 

13 

About the Book:  

A girl called Star was born in a peaceful hut. But her mother passed away and her father got married again. The 

step-mother had a daughter called Khatoonak and they treated Star badly. One day the step-mother sent Star to 

the desert to spin cotton for her. Star saw an athlete in desert and fell in love but the man did not see her and 

went away. 

Iranian lands had a special literature and culture since ancient times. There are fictions rooted in the mythology 

of this land and had been told and heard from ear to ear and have reached the present time. This is a nice work 

written for the children adopted from past fables and has been connected with Iranian land customs and heroes. 

The illustration is very beautiful and wholly Iranian and its correlation with the story adds to the beauty of the 

fiction and has doubled its impact on the child audience. The imagery is unique and cute in terms of technique, 

coloring and dimension. The author has converted the story to poetry using a rhythmic and sweet wording and 

this would be attractive and charming for the reader. The difference between beauty and ugliness or good and 

evil is the focus of the story which has been written with an innovative language and can connect to the reader 

without direct impact. This work is included in the series of books named as Iranian girls Stories 

Iranian Book Rights: Children  and young adults 



Title: Story of Messengers(24 Vols) 
 Written by: Team of authors  
Illustrated by: Team of illustrators  
Published by: Amir Kabir- (Shokoofe Books)  
Ages 14  and up 
No. of pages: 32(each Vol) 
Size:12×16 
ISBN: 978-694-6807-92-1 
◙ Sample English text is available. 

About the Book:  

It is 24 volumes of short stories about the Messengers’ lives. A glance at troubles borne by them to implement 

God worship religion and guidance of population. The stories are extracted from Quran (Moslem’s Holy Book) 

and has been turned into simple stories. The story of Messengers starts from Adam and ends with Mohammad 

the last prophet. Focusing of God worship and choosing the right path has been a common theme of all these 

messengers and this means the reader must understand they are like links in a chain and successively guided the 

people according to their own style and language towards God worship. The books are useful for children and 

teenagers and connects them with the life of Messengers in the past. 

The authors created very simple and flowing stories and avoid complexity so the initiated or uninitiated can 

connect to them easily. The sentences are selected to be very simple, flowing and eloquent. The climax is when 

God shows a glimpse of his capability to unbelievers. The stories have a calm setting full of wisdom and 

foolishness and makes the reader familiar with right and wrong behaviors and beliefs and teaches a lot to the 

reader. The book is written and illustrated by a team of superior Iranian authors and painters in the children’s 

book area. Since the source is Holy Quran, the collection is very reliable and provides a credible platform for the 

book. 
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Title: Rhino Trips (6 Vols ) 
Written by: Fariba Kalhor 
Illustrated by: Team of illustrators  
Published by: Amir Kabir publications 
Ages 14 and up 
Size:14×21 
ISBN: 978-964-300-584-9 
◙ Sample English text is available 

About the Book:  

Story of a rhino who encounters a white swan on a lake. It goes there at certain times to watch the swan and 

enjoy. In return, the swan swam for him, opened its wings and moved her head this way and that. In a nutshell, 

they had a good time together. One day there were no sign of the swan and the rhino found a group of swans 

near the canebrake and everyday went there to watch them and forgot about the lake’s swan. Winter came and 

all swans migrated. But the white swan stayed in the cold by the rhino so to be the most glorious swan of the 

lake. 

The collection in 6 volumes includes these titles: Rhino& the Swan Lake, Rhinos’ Fairy, Goodbye Rhino, My 

Wronged Friend, Little Companion, Counting Rhino. The collection is about animals’ stories and the hero is a 

cute rhino with new ideas and deeds. Depiction of rhino and other animal’s worlds within an imaginary and nice 

atmosphere is interesting for the reader. The author skillfully described the plot in different settings and has been 

successful in making the story’s language comprehensive to the reader and connects the reader with the book. 

The climax is when the rhino encounters a anew adventure and this adds to the excitement. The suspense is very 

good and does not allow and guesses, so it pulls the reader to the end. The story is written by a superior Iranian 

author who has been successful in various festivals and the setting is quite different than other stories. The fresh, 

delightful and innovative theme has added to the beauty of the book. 

 

 

About the Author:  

Fariba Kalhor (1971/Tehran) is well known for Iranian young adults. Her books often enjoy religious and social 
concepts. She wrote more than 50 titles for children and young adults and they were published by great 
publishers in Iran. "Fariba Kalhor" began its presence in the magazines of the sixties, in the field of child and 
adolescent fiction and adult literature and made many works in this field. She was "Child Soroush" magazine 
chief editor since its establishment till 2003 (about 13 years) and was cooperating with Hamshahri children 
issue. In 2011, Kalhor published three novels called "End of a Man", "Start of a Woman", and "My Dear 
Husband" and put her steps as an adult novelist too. 
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Title:40th Night Stories(2 Vols) 
Written by:Elham Ebrahimi 
Illustrated by: Anahita Teymorian 
Published by: Soroosh Publicatiyons Ages14 and up 
No. of pages:64(each Vol) 
Size:20×20 
ISBN: 978-964-376-686-14 

◙ Sample English text is available. 

About the Book:  

 ► The story of a lazy slave who did nothing when the pirates attacked his master and the thieves stole all the 

master had and when he returned to the town he sold the slave. 

 ► The story of farmer who found a treasure and was restless out of fear of it being stolen and decided to give it 

to the king to get back the real treasure which is tranquility. 

► The story of a brother who helped a princess to find her fate and saves her from illness and the king awarded 

him her daughter’s hand and thence he became a fortunate man. 

► The story of an eagle that did everything to warn the king not to fill his cup of the snake poisoned water and 

the king ignorantly hit and injured it and it lost its life and the king has no remedy. 

The 3 series contain 3 short stories each. The stories are ethically and educationally instructive and delicately 

transfer the conclusion and concept to the reader. The author defines interesting and amusing yet instructive 

situations in simple words for children. The difference between bad and good, rights and wrong is the focus 

of the writings. The imagery is very cute and matches the settings. The stories have been made into nice 

animations in Iranian TV to familiarize the children and teenagers with these settings. The books are popular 

and almost all Iranian children like them. The climax is when the borderline between good & bad is made 

clear. The points made for the children include: patience in judgment, brevity, helping others, self-denial, 

calmness better than riches, accountability and the result of being closefisted. 
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Title: Rhino Trips (6 Vols ) 
Author: Fariba Kalhor 
Illustrator: Mohammad Hasanpoor 
Subject: Story 
Publisher: Soroush 
Year of Publishing: 2001/Second edition 
No. of Pages: 123 
Size: 14×21 
Ages: 14 and up 
 ISBN: 964435673 

◙ Sample English text is available 

About the Book:  

This book is a literary epic written 4000 years ago on 12 cuneiform clay tablets. In the present book, the epic has 

been simplified for children and teenagers. Gilgamesh is a heroic, autocrat and powerful king who make trouble 

for his subjects instead of making well. During his fight with a competitive strongman, he turns to people and 

learns about them while struggling between life, death and power. Gilgamesh takes a risky trip to achieve 

immortality and goes through deadly mountains, forests and seas… and even enters the land of the dead 

underground to find one of his ancestors who allegedly had discovered the secret of eternal life. Ultimately, the 

hero finds his godfather but……. The skilled Iranian author narrates this work with an eloquent and fluent prose 

for teenagers. The epic casts a glance from the depths of the history at love, training,nature, and life and death 

mysteries. The book imitates the original format and is written in 12 sections titled 12 Tablets and a B&W image 

accompanies each section.  

 

 

About the Author:  

Fariba Kalhor (1971/Tehran) is well known for Iranian young adults. Her books often enjoy religious and social 
concepts. She wrote more than 50 titles for children and young adults and they were published by great 
publishers in Iran. "Fariba Kalhor" began its presence in the magazines of the sixties, in the field of child and 
adolescent fiction and adult literature and made many works in this field. She was "Child Soroush" magazine 
chief editor since its establishment till 2003 (about 13 years) and was cooperating with Hamshahri children 
issue. In 2011, Kalhor published three novels called "End of a Man", "Start of a Woman", and "My Dear 
Husband" and put her steps as an adult novelist too. 
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Title: The Lost Tales(12 Vols ) 
Author: Masood Malekyari 
Illustrated by: different illustrators 
Publisher: Vida publications 
Subject: Fiction (Tales) 
Date of Publishing: 2015 
Ages 14 and up 
No. of Pages: 120(each Vol) 
Size: 24×30/hardcover 
ISBN: 1413121110 

◙ Sample English text is available 

About the Book:  

Once upon a time, when there was no one but The Lord, Amoo Norooz with fawn-colored beard, a felt hat, and 

a shawl tied on his waist, came down from the mountain, walking with stick, and moved towards the garden. 

Upon Amoo Norooz’s arrival, the trees and flowers awakened, trees blossomed and bushes bloomed. Every 

corner was full of cherry, apricot, peach and sour cherry blossoms, with anemone, lotus, narcissus, rose and 

evergreen flowers.The owner of the garden was a white-haired granny who was eager to see Amoo Norooz. She 

loved Amoo Norooz and thus used to work hard on the last day of winter so she could serve her guests when the 

new year stroke. This year, granny woke up early as before, cleaned up the room, terrace and garden; and swept 

them with broom. She brought her prettiest carpet and spread it on the terrace.  

These series of books involve 12 versions and each one contains 30 short stories for children and young 

adults. The stories enjoy moral themes and interesting adventures. Readers have got entered through the 

books simply with their exciting beginnings and there exist good relation between stories and reader. The 

author could properly create elegant atmosphere and relation between characters, animals in particular, 

through the stories and this make them attractive more. 
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About the Author:  

Masoud Malekyari is an Iranian novelist, critic, translator and short-story writer. Some of his work for children 
are: Amir Arsalan-e Namdar, The important things like music, Beerun and fishes, and etc. He has won many 
awards for his works, including: The best short story writer in children’s press (2001) and chosen of children’s 
book council of Iran (2015). 
 

 



Title: Proverbs and Their Stories (12 Vols.) 
Author: Mustafa Rahmandoost             
Illustrated by: different illustrators 
Publisher: Mehrab-e Ghalam  publications 
Date of Publishing: 2011(12th Editions) 
Ages 14 and up 
No. of Pages: 110(each Vol) 
Size: 21*14 
ISBN: 978-6001032875 

◙ Sample English text is available 

About the Book:  

   In this pictorial collection which is appropriate to spring nights, 93 anecdotes have been provided. The 

addressees of these books are children for whom the adults read the anecdotes of this collection in the order 

corresponding to each spring night. 

This book should be used in this way: First, the picture of each story is shown to the child to talk about it. 

Then, one reads the story slowly and talks to the child about its content. Each story contains a proverb for 

which another conversation is suggested. These proverbs have been selected according to association. Based on 

this, the book becomes a reference book for the adults and a collection of Iranian culture stories for the children 

and young adults.  

 

 

 

About the Author: Mustafa Rahmandoost (1950, Iran) is one of the great authors in Iran who writes stories 
and poems for children more than forty years. He has been jury member in various accredited national festivals. 
At present he is the chief editor of Amir Kabir publication, the greatest publication in Iran. 
 Awards Won: 
 ►Selected winner of the Book of the Year Award of the Islamic Republic of Iran (Twice), 
 ► Selected in various accredited national festivals, 
 ► Selected winner of peace Award from the UNESCO National Commission . 
Some Works: 
• The sparrow’s cloths for ... 
 • The mouse that lost its tail 
•The Adventures of Mr. and Mrs. 
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Title: Ancient Tales: Narration from Rumi’s Stories(4.Vols) 
Author: Nahid Abqhari 

Publisher: Bang-e Ney 

Year of publishing: 2015/first edition  

No. of Pages: 250 

Size: 17× 25  

ISBN: 978-60094610732 

◙Sample English text is available. 

About the Book: The book of Mathnavi is among the unparalleled works in the literature of Iran and the 
world that is written by Rumi in the 7th century of lunar calendar. In this teaching book, the writer for self-
disclosure, cosmology and recognition of reality used the form of narrations, story and anecdotes. These stories 
sometimes talk about the state of prophets and God selected people and sometimes about the love-sickness of 
the Right and Reality Path lovers. They talk about the unruliness of the previous people like the Pharaoh and 
Aad tribe besides the story of creation. The talented and studious of this valuable series by rewriting of 
Mathnavi stories within a simple and fluent texts away from using scientific terms in a format in which 
structure is taken into account provided a sweet narration of Mathnavi stories for addressees especially the 
youth in Iran and the world. In this series, attentions are paid more to the format of narration and story-telling 
while considering the stories moral and mystical results. Nahid Abqhari, Iranian famous researcher about 
Rumi, attempted that by compiling of this series to reach the message of Rumi to the ears of the world 
adolescents. This ever-lasting message is: ‘In humankind a reality is a hidden that reaching to it cannot be done 
except through sincere love and affection. 
The present series consists of 4 volumes that in each of them some Mathnavi stories are rewritten and told in a 
simple and eloquent. The first volume has 12 stories, the second one 16, the third and forth volume each 
consists of 17 and 14 stories respectably. Having beautiful and meaningful pictures in layers of the stories 
while improving the quality level and making stories beautiful and readable, helps addresses understand stories 
in a simpler way. 
Due to rich contents and fluency of the text literature that is easy to read, this series are welcomed by the book-
reader adolescents seriously in Iran. As the stories do not take place in a specific place and time, their addresses 
are not defined for a specific time and geographical place. Doubtlessly, all the adolescents in all countries are 
deserved to read these enjoyable stories with their own simple languages. 

About the Author: Nahid Abqhari is a famous Iranian Rumi researcher who has conducted extensive research 
in human sciences. Due to deep devotion to Jalal ad-din Rumi the writer has spent most her time to introduce the 
great mystical scholar and his outstanding works to the Iranians and to the world at large. By carefully studying 
Rumi’s works and the books written about Rumi, the author has produced a series of valuable books about the 
great mystic scholar.  
Her book entitled ‘Description of Mathnavi’ containing 6 thousand lines is a comprehensive commentary on 
Rumi. In another book entitled ‘A Spiritual Study of Stories of Mathnavi’ Abqhari has collected a lovely 
summary of almost all the stories, parables, anecdotes and allegories in the Mathnavi. Beside ‘Stories of Rumi's 
Mathnavi’ which has been described above, the author has written two other books entitled ‘Articles about 
Mathnavi’ and ‘The Story of the Reed’. Nahid Abqhari is living in Mashhad and is compiling other books of 
commentary about Rumi.  
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About  “Translation of Persia (TOP)” Project 

This plan, in order to encourage the translation and publication of Persian works into other languages, is to 
take upon itself some of the costs of translation and publication of books in the target language in the form of 
a support plan, and to encourage international publishers to cooperate in translating and publishing Persian 
works into other languages at both financial and honorary levels and introduce and distribute prestigious 
Persian works in Islamic studies and humanities throughout the global market.  

Plan’s Administrator 
The Center for Organizing Translation and Publication has established a department named ‘Translation of 
Persia: TOP’ that decides and supervises support for translation and publication of works. 

Note: 
Books which are to be published only as e-books, in case they are made available on recognized e- book 
websites, will be supported up to 60% of the translation costs and a maximum of 2000 USD. In this case, the 
file of the translated book should be submitted to the Center for Organizing Translation and Publication. 

General Conditions of the Plan 

1- The Application Form should be completed and submitted in Persian or English. 
All international publishers on the condition of having a publication license can apply for the sup- port. 
International publishers who have previous experience of translating and publishing works of Iranian origin 
are given priority. This support is only allotted to publishers that meet the conditions; translators cannot apply 
for it unless they have a contract with a recognized publisher for releasing a book.  
2-The books should be chosen from among the ones in the electronic or released list. The proposals suggested 
by publishers for translating and publishing other books will be examined in the TOP Department, and in 
case they are approved, they will also be supported. 
3-The book (s) selected should not have been translated or published previously in the applying publisher’s 
country. The request for re-publishing and re-printing will be processed and considered in another 
department. 
4- Annually, a maximum of 5 titles requested by one particular publisher can be supported. 
5.The copy and ownership rights of the translated works will be considered based on the mutual agreement 
between the publisher in the source language and the applying publisher. 

Responsibilities and Commitments of the Applying Publishers 
1-The applicants should submit their completed form and written request after choosing from among the list 
of the Center. 
2-Priority is given to those applications, the proposed translator of which is among the experts trusted by the 
Center and whose editor( s) are native speakers of the target language. 
3-Applying publishers should submit a list of their latest books together with their resume. 
4-The applicants should submit the CV of the translator and editor who are to work on the translation of the 
work( s). 
5-Those publishers who are to be supported should submit 5 copies of the published book which have a valid 
ISBN and book ID per each 10% support to the Center. 
6-The publishers who are to be supported should include the phrase “This book has been translated and 
published with the aid of the plan: Translation of Persia: TOP” if requested by the Center. 
 

************** 
You could find more and detailed information about the project ,application Form and titles in the following address: 

www.translationofpersia.ir 
*************** 

POL Literary Agency is honored to cooperate with all publishers throughout the world to enjoy this project by 
help you in buying the copyrights of the books from Iranian publishers and other affairs about the project in 
Iran . 
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About “Supporting Translation & Publication of the 
Iranian Books in Global Markets(Grant)” Project 

The Deputy for cultural affairs of the Culture and Islamic Guidance Ministry in Iran, in order to 
contribute to the development of Iran books in the international publishing markets ,supports the 
translation and publication of Iranian books in other countries ,on the basis of the following criteria: 

Subjects: 

1-Contemporary Fiction and non-fiction, Art, Islamic and Iranian Studies, Children & Young adults 

Support is requested for:  

-Translation  

-Publication  

-Purchasing  

Grant Payments: 

-Paying all or part of the translation cost. 

-Paying all or part of the publishing cost 

-Buying  certain number of published books 

Eligibility: 

1-The requested book/books to support is not used the governmental grants before. 

2-The requested book/books to support had to be published in Persian and in Iran. 

3-The requested book/books to support had to be published in current year. 

Documentation: 

� Submitting a copy of the contract signed by the Iranian and the foreign publisher. � Submitting a 
copy of the contract signed by the foreign publisher and the translator. � Full CV and biography of 
the translator and/or Publishers. � Submitting the Full text of the Translation.  

Contact Information: 

You could find more and detailed information about the project ,application Form and titles in the following address: 
http://majame.farhang.gov.ir/fa/home 

*************** 

POL Literary Agency is honored to cooperate with all publishers throughout the world to enjoy this project by 
help you in buying the copyrights of the books from Iranian publishers and other affairs about the project in 
Iran . 
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Pol Literary & Translation Agency 
 

 

Founded in 2005, POL is a full-service agent that translates Iranian books and represents Persian 
language publishers, authors and illustrators through the world. 
POL try to make publicity of Iranian books through the introduction and presentation in major 
international cultural events such as book fairs to sell their rights as well as identifying and 
introducing useful books from other countries to translate and publish in Iran. 
Pol main programs are: 
1 - Children and Young adults 
2 - Fiction (Novels and short stories) 
3 - Non-Fiction  
POL services and editorial developments are: 
-Publicity of Iranian books through introduction and presentation of books in major international 
book fairs, catalogues and brochures, websites, literary and cultural seminars and through contacts 
and negotiation with literary agencies and publishers throughout the world. 
-Handling Iranian authors and illustrators in foreign countries to sell their rights of books to 
publishers. 
-Handling the publishers and authors from other countries in Iran to sell their rights to Iranian 
publishers. 
-Holding and managing stands in different international book fairs for publishers. 
- Making easy for authors and illustrators to participate in different international cultural events. 
-Translation and editing books from Persian (Farsi) into other languages and vice versa. 
-International distribution of Iranian books in other countries 
-Co-publishing books with publishers in other countries. 

 
Pol Literary & Translation Agency 

Contact Person: Majid Jafari 
www.pol-ir.com 

info@pol-ir.com 
manager@pol-ir.com 

Unit.9, No.138, Azadi Ave, Shadmehr Str. 
Tehran-Iran 

Tel:+98 21 66159346 
Fax:+98 21 66087895 

 

 


